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(2) Família | Personen beschreiben 
 
A Selma e o Nico chegaram na república da Lisa. O tema da aula de alemão 
hoje é a descrição de pessoas. Mas, quando chega a vez do Nico descrever 
seu irmão, ele se torna evasivo. Ele não quer falar sobre o irmão. 
 
 
Transcrição 
 
SELMA: 
Was ist das für ein Lied, Sebastian? 
 
SEBASTIAN: 
„Stille Nacht, heilige Nacht“. Das ist ein deutsches Weihnachtslied. 
 
SELMA: 
Das klingt schön. 
 
SEBASTIAN: 
Ja. 
 
LISA: 
Wir können das Lied in der nächsten Stunde übersetzen und lernen. Habt ihr Lust? 
 
SELMA: 
Klar. 
 
NICO: 
Klar. 
 
SELMA: 
Die Bilder sind toll! 
 
NICO: 
Ja, coole Fotos. Machst du auch … 
 
SEBASTIAN: 
Porträts? 
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NICO: 
Mhm. 
 
SEBASTIAN: 
Nein, ich ... ich hab auch noch ein anderes Projekt, das wird super. 
 
SELMA: 
Was für ein Projekt? 
 
SEBASTIAN: 
Das sag ich noch nicht! 
 
LISA: 
Sebastian, können wir die Sprachübungen heute mit deinen neuen Fotos machen? 
 
SEBASTIAN: 
Klar. Warum nicht? Worum geht’s? 
 
LISA: 
Am Anfang Wiederholungen. Selma, bitte beschreibe eines von Sebastians 
Porträts. 
 
SELMA: 
Das sind zwei ältere Männer mit grauen Haaren. Der Mann mit der braunen Hose ist 
groß und sieht ein bisschen traurig aus. Der Mann mit dem schwarzen Mantel ist 
kleiner. 
 
LISA: 
Sehr gut. Nico, kannst du das auch? 
 
NICO: 
Nicht so gut! 
 
LISA: 
Probier’s! Beschreibe deine Familie. Wer gehört dazu? 
 
NICO: 
Meine Großeltern. Ich habe Eltern, einen Bruder und drei Tanten. Eine Tante hat zwei 
Söhne. 
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LISA: 
Deine Cousins. 
 
NICO: 
Meine Cousins, ja. 
 
LISA: 
Und wie sieht dein Bruder aus? 
 
NICO: 
Er hat dunkle Haare. 
 
LISA: 
Und? 
 
NICO: 
Keine Ahnung. Er sieht ganz normal aus. 
 
LISA: 
Okay … Selma? 
 
SELMA: 
Das Foto ... 
 
LISA: 
Okay. 
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Vocabulário (da transcrição e da lição) 
 
am Anfang – no começo 
 
der Bart, die Bärte – barba 
 
etwas/jemanden beschreiben – descrever algo/alguém 
beschreibt, beschrieb, hat beschrieben 
 
blond – loiro(a) 
blonder, am blondsten/am blondesten 

 
ganz – bem 
 
das Herz, die Herzen – coração 
 
lächeln – sorrir 
lächelt, lächelte, hat gelächelt 
 
das Lied, die Lieder – música/canção 
 
die Notiz, die Notizen – anotação 
 
offen – aberto(a) 
offener, am offensten 

 
tolerant – tolerante 
toleranter, am tolerantesten 
 
etwas übersetzen – traduzir algo 
übersetzt, übersetzte, hat übersetzt 
 
die Vorbereitung, die Vorbereitungen – preparação 
 
die Wiederholung, die Wiederholungen – repetição 


